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A Marczius Tizenötödike po­
litikai hírlap October—decemberi 
évnegyedre előfizethetni helyben 
egyedül a Kiadónál, 2 ft. 30 kr. 
postán mindennap borítékba küld­
ve 3 frt 30 kr.

Egy hónapos előfizetést csak 
helyben egyedül a Kiadónál s a 
hónap első napjától számítva 1 fo­
rintjával fogadunk el.

Hirdetések egy háromszor ha- 
sábozott sorért, vagy ennek he­
lyéért 2 kr. pp. fizettetek.

Pest, november 7.

Még ma is vannak, kik nem hiszik, hogy Bécs 
belvárosát a reactio hadserege bevette volna. Ez 
azonban csak annyit tesz, hogy a Wiener Z. novem­
ber elsejéről még ma sem érkezett meg. Szem­
tanúk vannak már közöttünk, kik az ostrom utolsó 
napján még Bécsben voltak.

A belváros tulajdonképen már nem is ostro- 
moltatott. A belvárosi nemzetőrség egész tömeg­
ben oily schwarzgelb szellemű, mintha csak a ré­
gi magyar udvari kamara festette volna ki őket, 
mint egykor a sóházak kapuit.

October 31-kén a katonaság már ur volt a 
belvárosban. A Ferencz császár szobra kezében 
egy rimséges fekelcsárga zászló paradirozott. A 
katonaság dőzsöl,a polyákok kutatják a házakat, s 
hol egy ifjút kapnak, kinek arczán bátorság vagy 
szabadelmüség tükrözik vissza, átadják a főbb 
laktanyák parancsnokainak, kik a boldogtalanokat 
winden ítélet nélkül agyon lövetik.

Különös passiójuk telik a katonáknak az újság 
írókat felakasztgatni, mit cgynemcllyek itt Pesten 
kedves tudomásul vehetnek.

Wíndischgraez nem lakik bent a városban, 
ellaesich a Burgban üté fel lakhelyét. Ferencz 

császár szobra, mondják, éjjelenként csak úgy 
tömből örömében.

Amoreni mcum populis meis.
Szeretőiemet népeimnek! ez van írva a szo- 

0r ’ welly úgy áll ott a Burg udvarán , mint 
cSy hamisan esküvő hazug betyár.

Szerette ő népét, mint szeretni szokta egy

külföldön lakó absolutista a maga birka nyáját, 
mellyböl a jövedelmet húzza.

így szereti népét ma is az egész dynastia. 
Ki ne szeretné a nagy birtokot, fényt és hatal­
mat, van oka rá. De hol van azon mindentudó is­
ten , ki csak egy motívumot tudna kapni arra, 
mért szeretnék a milliók az osztrák dynastiát! —

A képviselők háza ma egy rövid ülést tartott, 
^ai Miklós Erdélyből sürgönyt küldött, melly 

szerént a székely s magyar tábor Urbán hadser- 
gét Szász-Régen mellett hatalmasan megverték, s 
megszalasztották. Részletes tudósítás még nin­
csen. Urbán csak kövesed magával kalandozik 
Naszód felé.

Trefort Ágoston követi, s álladalmi titkár 
helyét hűtlenül elhagyott emigráns a Pest teréz­
városi választók kérelme folytán a képviselők so­
rából kitöröltetettsujkövetválasztás rendeltetett el.

Ha a körülmények kedvezők lesznek, nem le­
helten, hogy e lapok szerkeztője a Terézváros­
ban, mint jelölt fel fog lépni.

Tegnap este a radical kör némelly tagjai Len­
kei János huszár alezredest tisztelgő lakomára 
hívták meg.

A jelen voltak egyhangúlag álliták, hogy a 
körben még illy derült, vig, s hazafiul estély so­
ha sem volt.

A komoly, s tréfás felköszöntések egymást 
érék. A jeles vendégre Gaal Jósef emelt po­
harat.

Ezután fölkelt Lenkei: s ragyogó egyszerű - 
séggel, mollynek minden hangja tiszta szin igaz­
ság, gcnialitáss legbensőbb meggyőződéssel volt, 
felelt az egész társaságnak.

A hallgatók elvalának ragadtatva , szónok 
kedélyes változatokkal elmondá egész élete pályá­
ját, mi nem tudtuk ezalatt elhatározni, azon ör­
vendjünk, hogy vendégünk hozzánk olly teljesen 
nyilt szivü bizodalommal viseltetik, vagy pedig 
tapsoljunk a hazának, melly illy férfiút fiai közé 
számolhat.

És valóban csak egy illy egyéniségtől, mint 
Lenkei telhetett ki az, hogy hazája poeticus iiná- 
dása követkoztóbon első nyissa meg a magyar 
katonák közöl azon dicső sort, molly hozzánk át- 
jövotelo által c szörnyű időkben a hazát alcgcri- 
ticusabb pillanatban megmentette.

Ö az, ki az első pillanatban, midőn a haza

vészt kiáltott, reméltelentil itt tehnett közöttünk, 
akkor ugyan egynómelly nagy uraktól hidegen 
fogadtatott, de az idők változtatom a az ollyan 
embereket keressük, "mint ö, s a haza ö nekik 
tartozik legtöbb hálával.

Lenkei magát zieren esésnek érzi. Vágyai, 
mellyek csak az ifjú Tiuákár tisztet lelkfsiteni 
szokták, mind teljesülvék. Tért nyert, métlyben 
hazája iránti szeretőiét tettleg bebizonyithatandja.

Végzetül Vörösmarti szavalá el legújabb har- 
czi dalát, soha sem feledjük el e kedves estét, 
inellyben lelkűnk folytonos magasztaltságában a 
haza szebb jövőjének képe lengett élőnkbe.

, Pest nov. 6.
Wesselényi Miklós Kossuth hírlapjának mai 

számában egy czikket közöl, mellyben nagy gra­
phical ügyességgel körül írja, mi»*- szörnyeteg 
állat az a reactió.

A leírás jó, szép és hű, a kéz, melly azt festó, 
mesteri. Szóval a tisztelt öreg ur, igen tárgyava- 
toltnak látszik.

Azonban lehetnének néhányon az olvasók kö­
zül, kik kérdeznék, micsoda malheur érhette 
Wesselényi Miklóst, hogy eszébe jut egy czikket 
pukkintani.

A magyarázatot maga a czikkiró igtatja oda 
vógsoraiba, mondván:

„És ezen bűnös, gyalázatos, s egyszersmind 
ostoba reactio szelleméhezi szitás vagy abban! 
osztozás bűnéről vádol, mint mondják a Marczius 
Tizenötödike, s annak nyomán a Budapesti divat­
lap. —

Magyarok istene I bocsáss meg szegényeknek, 
mert nem tudják, mit cselekesznek.“

Do hogy nem tudják, de hogy nem tudják.

Hanem az, mióta e világ áll, a legfurcsább 
mentegetődzósi modor, mellyel e mai szent napon 
Wesselényi Miklós a publicum elébe hozott.

Wesselényi Miklós vádolva van, hogy a reac- 
tióhoz szít. 0 felel, menti magát, s mentségét ar­
ra alapítja : hogy miilyen bűnös,miilyen gyaláza­
tos, s ostoba dolog az a reactio.

Bizony édes báró ur, ezzel nem sokat mon­
dott. Nem többet, minthogy ön a reactio bűnét 
illöleg qualificalni tudja.

De ezt a világnak valamennyi bűnösei tudják. 
Sőt azok, kik a ténynek, mellyel elkövetnek, jó­
ságát, vagy roszaságát nem ismerik, megítélni 
nem tudják, nem követnek el bűnt, ha roszat cse­
rkesznek , nem mutatnak erényt, ha a jó részt 
választják.
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Honnan gondolja azt a tisztelt báró, hogy a 
bűnösök, ha saját bűneik undokságát ismerik, ak­
kor azon bűnt el nem követhetik.

Gondolja talán, hogy azok, kik bevallott re- 
actionariusok, nincsenek meggyőződve arról, milly 
gyalázatos pályát követnek ?

A tisztelt báró logicája szerint, csak az az 
ember volna reactionarius, ki a rcactio mestersé­
gót con amore űzné, ki arról volna meggyőződ­
ve, hogy a reactio valamelly felséges , dicső , és 
magasztos politikai párt,,

Azok, kik annak bűnösségét, gyalázatosságát 
elismerik, soha sem. De mit mond tehát azokról, 
kik a reactio mesterségét1 a jó haszon fejében 
űzik! Példának okárt Jellacsich, Urbán, Hurbán, 
Ambrózi, Baderlicza, s minden politikai csattan- 
gós kalandor, mi okért reactionariusok? Azért-e, 
hogy a reactio elvében hiszik az emberi nem bol­
dogságának kulcsát feltalálni, vagy pedig egy 
kis pengő haszon miatt ?

A reactlohoz ezer motívumból lehet tartozni. 
Ostobaságból, gyávaságból, félénkségből, dolog- 
kerülésből.

Vannak, kik a reactiohoz a táblabiró aggo­
dalmaskodás miatt tartoznak.

Illyen példány ön is Wesselényi Miklós, a ki 
még akkor is, midőn Jellacsich három állomás- 
nyira volt Budapesttől, csak a corpus jurissal akar 
hadakozni.

Szép dolgok lennének itt, ha az országnak olly 
kevés esze lett volna, hogy Wesselényi Miklós 
szavára hallgatott volna.

A magyar nemzet a világhistoriában páratla­
nul gyalázatosán, dicsőségtelenül, gyáván , meg- 
bélyegezetten múlt volna ki.

Azon időben , midőn egy hitszegö pártütö 
fegyverrel jött a főváros kapui alá, midőn a ki­
rály elárult minket, ki akkor csak pusztán törvé­
nyes védelmi eszközökről beszélt, az maga is re­
actionarius volt.

Illyen volt Wesselényi Miklós. Már hogy mi­
csoda motívumokból, azzal számoljon lelkiisme­
retének. Hitte-e Wesselényi, hogy a corpus juris 
leveleivel befojthatja Jellacsich ágyúit, tudja-e, 
minő dicső, vagy ellenkezőleg, minő gyalázatos 
pálya az a reactio, az mi ránk nem tartozik.

Egyébiránt nagyon jól tudjuk mi azt, mint ér­
tették önök azt, hogy a hazát meglehet menteni 
a corpus jurissal.

Igen, úgy meg lehetett menteni, hogy azon 
nagy urak, kik az ellenség közeledtekor meghu­
nyászkodnak, kik megcsókolják a kést, mellyel 
nyakokra Illesztenek, valahogy menten marad­
hassanak, megtartsák birtokukat, ezimöket és ne­
vűket ....

Meg lehetett volna menteni a hazát a törvényes 
utón úgy, hogy egy cscp vér sem folyt volna cl.

Hanem hallja ön hírében nagy férfiú Wesse­
lényi Miklós, hogy az az ájtatosan ajánlgatott 
törvényesül, nem volt más, mint egy czifrább 
szóba öltöztetett gyalázatos capilulatio , magunk­
nak feltétlenül lett megadása, mellyben az ellen­
ségnek szabad kezet engedtünk volna, hogy nem­
zeti önállóságunkról, s alkotmányos jogaink fe­
lett tetszésük szerint rendelkezhessenek.

Az ön tanácsa tisztelt báró, magunk mogadá-

1 sa volt, gyáva odaengedés, hogy az ellenség ve­
gye meg rajtunk, mit elölegesen követelt, vegye 
meg, mit még zsákmányolás közben szeme szája 
meg kiván, mert, mint a franczia mondja, az ét­
vágy étclközben jő meg.

Kérdjük, nem tizenhárom próbás reacliona- 
rius, ezek szerint, a jó Wesselényi Miklós ?

Épen annyit engedünk neki, hogy ő nem re­
actionarius con amore , s amúgy szenvedélyből, 
és szerétéiből.

Hanem reactionarius táblabirói aggodalmas 
kislelküségböl.

A benső motívumok bírálásába azonban nem 
avatkozhatunk, mi a tényeket tekintjük, s azokból 
Wesselényire a reactionariusi verydictet ki lehet 
mondani.

Mák virágok.
— Trefort Ágoston eltűnése nem kevés be­

szédre adott okot. Mi, egy barátunk levele által 
azon kellemes helyzetbe téieténk, hogy tudós 
hazánkfiát illetőleg megnyugtató hírrel szolgál­
hatunk. A képviselő ur ugyanis azon a r ea n um 
misticum megfejtésén, kimagyarazásán fárado­
zik éjjel és nappal: hogy valljon mi belső erő 
akadályozza azt,miszerint Ferdinand kir. csász. 
koponyája — bár benne épen semmi sincs, 
már régen egybe nem dőlt, hiven a physicanak 
azon tanához, melly szerint az idom tál an kül- 
sejii testek — ha üresek —a küllevegőnek 
ereje által összvenyomatnak. —Ezen fon­
tos feladat birhatá csak tudós hazánkfiát, osz­
tályfőnöki-és képviselői cse kély j elentő- 
s ég ü kötelességeit félre tenni és egy olly helyre 
utazni, mellyel elárulni nekünk ugyan nem sza­
bad, de mellyröl annyit még is tudunk, hogy ott
szamára rózsák nem teremnek ugyan, de
egy egy bájos mákvirág, egy egy feketés- 
sárga napraforgó mosolyog feléje oilykoron. 
Fáradozásainak eredményét illetőleg ist Euro­
pa gespannt!

— Trefortról, akaratunk ellen is Ötvös jut 
eszünkbe. Róla nincsenek ugyan direct tudósítá­
saink, de — egy magánylevél után — annyi bi­
zonyost írhatunk mégis, hogy a Schweitz-ban 
van, hona iránti szerelmének lángoló tüzét, 
aglétscrck fagyánál akarván egy kissé le­
hűteni. Egyébbiránt a báró ur is fontos munkával 
van elfoglalva, s következő czimü regényt ir: 
„A cultusminister mint regényíró: vagy 
miként lehet az embernek political éle­
te érdemfényét egy primási süveg alá 
rejteni.“ A munkát) kötetü leend, s meséje 
La Normando asszonynak egy jövendölésén 
alapul. Epiloge-jában érzékeny szavakkal fes­
tetik azon szomorú esemény, „miként lelt a
darab hőse az első magyar emigráns?

— Mi különbség van egy portlo mar­
hahús s egy darab táblabiró közt?

Valami rósz ember még azt is mondhatná, 
hogy semmi, azért mi megmondjuk a különb­
séget.

A portio marhahúsból, ha már éppen 
egy vendégnek sem kell, Lungenbratent esi- 
nálnak; a táblabiróból pedig, ha már végre 
az ördög se hajt többel szavára— telyhatal-
mu k. országos kormánybiztos lesz.—a

kettő közt ez a külömbség; de másfelől ha- 
sonlitnak egymáshoz abban, hogy mindkettő 
csalja av il ág ot, mig csak vagy egy tapasz- 
talt gastvonom észre nem veszi, hogy mind­
kettő emészthetetlen s a sauce-ban egy iZe. 
vesztett marhahús, a telyhatalmú ábrá- 
zat alatt pedig egy magát elhasznált 
táblabiró rejtődzik.

— Ugyan atyafiak, az isten szerelméért, hogy 
képesek úgy futni ? kérdé valaki a komáromi vi­
tézeket.

„Hát hogy ne futnánk, mikor közünkbe ilye­
nekkel lőnek, felele egy ijedt képű suhancz, egy 
magával vitt U fontos golyót elömutatva — ne­
künk pedig k á p s z 1 i t se adnak, hogy ez a k a- 
sza elsülne.

— Múlt ho 31-kének estejón, Pozsonban 
következő párbeszéd tartatott a zöldfának 
drága árnyékában.

,Ugyan kérem, ki ott középen azon tiszta ar. 
ezu nagy szakállas férfiú ?‘

„Kossuth Lajos kormányelnök;“
,S mellette jobbrul ?‘
„Auferberg őrnagy;“
,Sbalrul?‘
„Csányi telyhatalmu ország biztos.“ 
,Hát az e melletti?6 
„Móréi ő r n a g y.“
,Hát az ott az a túlsó oldalon ?
„Pázmándi elnök és telyhatalmu biztos.16
,S mellette ?6
„Kis ő r n a g y.66
,Hát ez az őszinte magyar arcz ?‘
„Bónis telyhatalmu orsz. biztos.“ 
,S ott az ajtó mellett?6 
„Balog János őrnagy“
,Hát ott a divánon ?‘
„Luzsinszki telyhatalmu orsz. biztos“ 
,Hát a ki most jön ?6 
„Besze őrnagy“
,S ott azon fauteuillcben ?‘
„Újházi telyhatalmu orsz. biztos.“ 
,Hát az a négy ott, s ez a nyolez itt egy 

gruppban.6

„Az a négy telyhatalmu kormány- 
biztosak s ez a nyolez itt telyhatalmu 
országos futárok és ott az ablakoknál 
azok mind ö r n a g y o k.“

,ltt bizonyosan a hadsereg minden őrnagyai 
jelen vannak, hogy az ország minden tely­
hatalmu biztossaival értekezzenek?6

„Otiello idée 1 uram, ezen szám itt tán egy 
század részét teszi az ország telyhatalmu 
biztosai és őr n a g y a 1 s z ám ának. Az­
ért is láthatja ön, hogy dolgaink milly szép rend­
ben mennek, mert van szem mindenre, s ezek 
annyival jobban látnak, mivel igen sok 
közülök okulárt visel; van kéz annyi, hogy 
mig valami dolog mindonikon keresztül mogy, 
addig az a us tri a 1 constitutiot is meg­
lehetne csinálni. — Egyébiránt, ha ön az 
ország őrnagyait, telyhatalmu bizto­
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jj futárait telyes számban kiván- 
• látni) jelenleg még November 10-kén Pesten, 
hol - “I*"1 félfülhegygyel hallottam — egy rop- 

anl congress“8 lesz, rnellyre minden a fen- 
categoriakba tartozók megjelenni 

kötelesek. Pest város ugyan mint mondják — ez 
dien protestal, mert ö a félország lakos­
ságának szállást adni nem tud; de 
másfelől a megyék is zugnak, mert a f e n n e b- 
bi categoriák szerint minden férfinembeli 
Pestre jönni köteleztetvén, ez idő alatt a nőket 
ellenséges beütésektől féltik.“

,ün nagyon szives volt kérdéseimre felelni, 
kérem, kihez legyen szerencsém?6

Én Csernátoni te lyhatalmú országos 
futár vagyok; és szabad-e nekem ön becses 
nevét kérdeznem?“

„Én uram, Csíki tábl abiró vagyok és őr- 
nagyságot kérni jöttem.16

Oh megkapja, bizonyosan megkapja. Őrnagy

ur, alázatos szolgája.
,Országos futár ur ajánlom magamat.6
Ktillsönös hajlongások.
_ Rendkívül fontos hir. Épen most ka­

punk egy levelet galamb postán, hogy az olmü- 
cziudvar a legnagyobb extasc-ban van, nem 
Becs bevétele miatt, hanem mivel a császár ő 
felsége — reménytelyes állapotban van. Ö 

felségének udvari felcserjei és lódoctorai már 
régóta jelenségeit veszik észre egy különös álla­
péinak, mellyel nem tudtak mire magyarázni. A 
felséges has naponként nyert terjedelemben, mi 
annál kimagyarázhatatlanabb vala, mert bár 
6 felségének marczius 15-ke óta többször szo­
rulásai voltak — de még is mindent szeren­
csésen megemésztett, mert gyomra nagyon 
jó s illik reá Götbe mondása:

„Er hat ganze Laendcr aufgefressen,
Und hat sich doch nicht satt gegessen!“

Ezen kívül panaszkodott,hogy valami van a 
fejében, mi hasonlóképen megfoghatatlan, s több 
illy jelenségek, mellyekct mire magyarázni senki 
sem tuda. Azonban az idő, a 9-ik hónap min­
dent megfejtett. Ö felsége f. hó 4-kén esti 10 
érafelé, gyomrában roppant fő fáj ást érzett, 
fejét pedig iszonyatos gyomorgörtsök kinö­
vik, mellycknek elszüntével azonban a felsé­
ges beteg örömkönyükben úszva tudatá magos 
környezetével, hogy „szive alatt valamit mo­
zogni érez,“ ezen szavakra ö felségét egy 
gyenge ájulás fogá, melly alatt azonban ron­
dos lelki állapotját megtartá, azaz magáról 
semmit sem tudott. A tudós orvosi tanács ez 
alatt Buccfalus Haus, Hof és Leib lódoctor ar­
gumentumaira egyhangúlag azon véleményben 
állapodott meg, hogy ö császári királyi és apos­
toli felsége rövid időn,— anyává lesz, 
következtében a szent lélek azon m c g- 
szállásának, melly nála marczius 15-kén 
lckát9 hónapokkal ez elölt látogatását te­
vén.

Ezen vélemény pedig annál szilárdabb alapon 
^i minthogy ö felségének személyében 
Niind ez ideig a legkisebb férfiasságot 
ls feltalálni senkinek sem sikerült, s átalyában 
n'mden tette a legnagyobb asszonyos­
on** mutatott. — A jobb érzosüek azonban

némi aggodalommal néznek a szülés órája elibe, 
mert nem lévén még példa, hogy ö fel ségé­
ben valami jó megfoganzott volna, 
rosztul félnek, de leginkább attól tartanak, hogy 
a születendő felség apostoli felséges 
szülőjéhez fog hasonlítani s igy se fiú 
se leány nem leend.

U: i: Éppen most veszünk egy későbbi tu­
dósítást, hogy Sofi néni dúl fül, s a születen­
dő trón örökös törvénytelenségének bebizonyí­
tásán dolgozik.

— Hát az a czifra páholy a nemze­
ti színházban mit vétett, hogy még mindég 
üresen áll? Tán bizony bezárva akarják tar­
tani, s mostani állapotában mint Stuart M á- 
r i a szobáit a vérfoltokkal és feldúlt bútorokkal? 
mutogatni vagy pedig üressenhagyásával 
a néhai tulajdonos fejének és szivének 
üressége czóloztatik ábrázoltaim. Soha se fá­
rasszák magokat, s adják ki azt a páholyt mi előbb. 
Az aranyozás jó lesz egy nehány őrnagy 
egyenruhájára.

— Hivatalos jelentés a Simonies el­
leni táborból.

Az ellenség szökni igyekszik, de seregeink 
mindenütt nyomában vágynak, s már 
elöcsapatunknak előerjei, egy torony­
ból, az ellenség utócsapatához tartozó 
két embert vélnek egy távcsövei kive­
hetni. Ha isten is úgy akarja, két nap múlva az 
ellenség — hült helyét meg fogjuk találni. 
Az ellenségnek lovasságában nagy kárt tettünk, 
t: i: két elhagyott iópatkot s egy k ö- 
töféket foglaltunk el.

Csernátoni.

Pest november ü-kán.

Erdélyből újra magányleveleket vettünk, mel- 
lyek egyről egyig kétségbe esett hanguak.

Mi nem szeretünk s nem is tudunk más sze­
meivel nézni, s azért nem mondjuk, hogy o leve­
lek hangjából következtetve nekünk is egészen 
cl kellene csüggednünk Erdély állapotáról.

Az, ki a veszély közepette van, ha nagy lel­
ki erővel bir, mentői nagyobb veszéllyel, an­
nál nagyobb bátorsággal néz szembe, de ha lelki 
ereje nőm felette nagy, sokkal nagyobbnak látja 
a veszélyt, melly környezi. Aligha ez utolsó eset­
ben nincsenek azok, kiknek magány levelei nyo­
mán szoktuk leginkább erdélyi tudósításainkat 
szcrkcznl.

De az adatok, miket tőlük nyerünk, minden­
esetre valók , s belőlük a következtetést magunk 
is megtehetjük.

Közelebbről az ozerekro menő oláhság, ma­
gyarságnak egyik egyszerű, de kedves fészkocs- 
kójét N. Enycdet fenyegető. Enyed sem volt 
sploszbürgcr. Klállitá 700-ra menő nemzetőrségét 
azzal Csombord tájára kiment ós öszveverte el­
lenségét.

Más felöl Zoyk Jósef kormány biztos, maga 
vezetvén Aranyosszéknok másokkal is egyesült

nemzetőrségét és székelységét N. Laknál és Ré­
cénél két redoutable csatát nyert meg.

Urban emberei azomban, Régenben még mind 
fő állomásukat tartván, kikicsapnak és féketlenül 
pusztitnak.

Hallottunk egy dolgot, mi ha igaz — de nem 
lehet igaz ! Az egész annyi, hogy midőn Berzen- 
cey a székelyekkel Sz. Régent akará ostromolni, 
Urbán gondolva, hogy mindenemben maga magá­
hoz áll legközelebb, oláhokat küldött Sámsondnak, 
Berzencey jószágának feldulására. Ezt Berzencey 
meghallva, hogy Urban emberismeretét cserben 
ne hagyja — azonnal forditá a székelyeket és 
mentvelük édes sajátja megmentésére.

Ezt két okból nem hisszük : először, mert fel 
nem tesszük Berzenceyröl, hogy illy gyalázato­
sán feledni tudja hazája érdekét magáé mellett, 
másfelől, mert megvagyunk győződve, hogy a 
székelyek, ha illy parancsot kapnának sem enge­
delmeskednének.

De térjünk vissza leveleinkre.
Marosvásárhely viszont fenyegetve van. Az­

ért onnan minden férfi a 14 éven felül, egész a 
megtört öregkorig, kiállott.Nekem,ki e sorokat 
Írom, egy testvérem, s kis testvérim nevelője köz­
tük van. Egy öreg 75 éves ősz írja, hogy ö is ki­
sérte őket, s mindenki nyugodt, félelem nélküli 
vidám volt. így nem veszünk el.

Hanem egy helyt már nagyon rósz történt. 
M. Sárosnál egy csapat rendes katonaság, ha jól 
emlékszem, sivkovichok támadták meg éppen 
a nyugalomra készülő szókelysóget, és— fájdalom 
— megszalasztották. Uj példa arra, mit a napok­
ban mondók, hogy rendes katonaság közbe 
jötte nélkül nem félhetnénk, de rendes katona­
ságnak aligha, bármi lelkesüléssel is ellenállha­
tunk.

Más oldalról tudósitatunk, hogy Biharból se­
gítség indult, és Kővár vidék oláhait nagyon 
megtépázta.

Ezen apró részleteket nem említünk. De le­
veleink átalános képét adják Erdély jelen állapo­
tának s az nagyon szomorú. Az oláhok számos 
veszteségük után sem igen látszanak lehangol­
va lenni. Dúlnak, öldökölnek, pusztitnak most is.

Másfelől a székelyek is rettentő pusztításokat 
visznek végbe. Nagylakot az oláhok, Ugrál, Nyá- 
rádtöt a mieink égették porrá I

De a ki tudni akarja Erdély arczát, kinézését, 
emlékezzék vissza a Hóra világra s annak iszo­

nyai, a mostaniak bő tükréül állhatnak lelke előtt.

Már újabb tudósításokat várunk. Addig meg- 
tartóztatjuk magunkat minden jóslatoktól Erdély 
jövője iránt, annyit azomban fájdalommal sejtünk, 
hogy az újabb bécsi események, Windischgräz 
győzelme, (ha bár az csak ephemer-győzelem 
is, a szabadság örök igazságán) — még nagyobb 
elbizakodást, bátorságot szülend a Puchnerek és 
Urbánok szivében.

Mindegy, csak titeket no csügesszen el az, 
bátor harezosai a jó és igaz ügynek.
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Arad, October 29. 1848.

Stratégiai szempontból indulva ki, tudjuk mi 
hatalmas pontok , az országos belzavarok féke­
zésére, a váraknak jó karban, s biztos kezek közti 
tartása, ezeket a kétfejüsök szem előtt tárták, mi­
dőn mi ezekre vajmi kevés figyelmet fordítot­
tunk, s innen eredtek osztán a többek közöt sok 
olly terhes bajok, mellyeknek elhárítása most te­
mérdek költségbe, hazafiui vérbe, s nyugtalan­
ságba kerülend.

Ha a boldogult független felelős magyar ml- 
nisterium annak idejében kellő energiával ragad­
ja meg e tényt, mint hatása körétől vártuk, s re­
méltük, mire e lapban is olly gyakran figyelmez­
tetve volt, most fütyörésznénk, s con amore ne­
vetnénk az ellenünk vetett gyalázatos tervek meg­
hiúsulásán.

No de ez most már csak post festa canlálás, 
eső utáni köpönyeg, mcllynek árát drágán fizetjük.

Azonban ügyeink még sem állanak jelenleg 
olly gonoszul, mint a miilyen feketéknek mutat­
koztak azok csak nehány héttel is ezelőtt; a 
gyeplő jó kezekben van, a honvédelmi bizott­
mány erélyességéröl s ügyes tapintatától, erőnk s 
compact nemzetiségünk szilárdításában minden 
jót várhatni.

Hogy állnak már dolgaink Arad környékén, 
kérdezi ön? — mindjárt megmondom, zavaros 
jelen körülményeink mellett tűrhetően jól. —

Csongrádban utazlakor Kossuth Lajos a szív 
és ész húrjait megrázott lelkes szózatával felhúz 
ditá a tiszakörüli magyar népet, melly nép ugyan 
először a világhódító Jellasich hős tábora ellen 
meg is indult, de miután azt fontos dolgai Bécs 
felé vonták, e nép ismét más rendelést vett, s igy 
lön, hogy miután újra lőfegyverekkel, de legin­
kább, fokos, fejsze, vas-villa, kasza, vágó és szú­
ró eszközökkel magát ellátta, megindult az alföld 
erőteljes füldnépe lovas és gyalog csapatokra 
oszolva Arad s a Bánság külömbözö tájékaira, 
hová e hó 18-kán baj nélkül mégis érkezett.

Ó-Aradott a népbarátja Boros Sámuel erélyes 
polgárbiztos felügyelése alatt, leginkább a Szen­
tesiek lepték meg.

Ó-Arad teljesen szabad; de Uj-Arad, melly- 
nek lakosai többnyire schwábokés ráczok, a vár- 
parancsnok Berger sárgafekete szárnya alá hú­
zódtak, mind ez tehát a vár oda érkeztünkkor os­
trom állapotba volt téve, s a Blomberg uhlánusai 
hosszan a Maros partján felkészültem várták a 
megtámadlatást , oct. 18 -20 naponta történt 
többszöri ágyú lövöldözéseken kívül, valami ne- 
veztetés nem történt.

Oct. 21.d.i2korkezdetett megavalódi csata:

814

ugyan is Szulics őrnagy debreczeni önkénytesek, 
s Békési nemzetőrökből álló kis seregével meg­
ütközvén a schwarzgelbekkel Engelsdorf falunál, 
hová a szentesi lovasok is későbben megérkeztek, 
jól felosztott csatarenddel folyvást lüzeltetvén, 
gyözedelinet vön az uhlánusokon, kik közül 17, a 
mieink közül 4 a csatatéren maradván, a dsidá- 
sok e mellett mintegy 30 sebesülttel vonultak 
vissza a várba. — Estve az ujaradi németráczok 
is féltettebb holmijukkal, ezenkívül sok juhot, te­
henet, lisztet stb. magukkal szállitván, a várba 
húzódtak.

Ezen csata végeztével, tüstént segítség s egy 
ágyú vitetvén a győztes balszárnynak, a felkelt 
itt állomásozott szentesiek 3000 a Maros inneni 
partján felállittatván, s egész éjjel őrködvén, 
miután Marjási, a jobb szárny parancsnoka, ki már 
20-kán Pécskánál győztesen átkelt a Maroson, 
éjjel a túlsó partra egészen Uj-Arad és a várkö­
rében vonult, oct. 22-kén jókor reggel mind két 
oldalról keményen megtámadtatván a schwarz- 
gelbianusok, s a mintegy 4 V* óráig mind két 
részről tartott ágyudörgések alatt, kevés veszte­
séggel Uj-Aradot győztesen bevettük. — Reggel 
9 órakor ismét egy óráig dörgölt az ágyú, jelent­
ve a várbeliek, hogy még puskaporuk nem fo­
gyott el.

Most az ellenség útja minden felölröl elzárva, 
s a várba beszorítva van. Ez éjjel — mint közön­
séges hírt mondhatom, Blomberg a várból kiszö­
kött. —

October 23. d. e. számos lövés történt Ujara - 
dot elfoglalt honvédőinkre, leginkább azon okból, 
mivel embereink egyike egy uhlanus lisztet, ki a 
várból a vár mellett álló magas fák — mellyck 
az Ujarad felé lövöldözést akadályozók — kivá- 
gatása végett küldetett ki, puskával lelőtte, ké­
sőbben pedig ágyúval leejtettek a vártetöröl egy 
tüzért ágyústól együtt, d. u. Óaradra is jött né­
hány erős lövés, mellyek közül egy a minoriták 
temploma padlásán füstöt is gerjesztett, de a tűz 
kiütése meggátoltatott, egy másik pedig a piaczon 
épen akkor kocsizott helybeli gyógyszerárust kis 
fiával együtt zúzott halálra.

Oct. 24. megveretettvén Világosan a nagy 
számmal lévöfelzenditett oláhság, 25én vonult be 
hozzánk mintegy 700 debreczeni nemzetőr fris 
jó egészségben. — Négy szem közt megemlítem 
itt önnek a rósz világ azon károgását,miképp Bo- 
hus főispán — és Világos ura liberális házánál 
igen sok szekerekre menő töltéseket, fegyvere­
ket stb. elrejtve detegáltak.

Mind ez ideig dolgaink igy állnak, alig volt 
azóta hallható nehány ágyú s puska lövés.
íij Márjási Uj-Aradon a várközclében sánezokat

csináltatott, hova embereink húzódhassanak a vár­
ból repülő golyók elöl, egyszersmind kényelme­
sebben lelöhessék a bástyáról , ki onnan fejét 
felütni merészeli. — E munka történt a debre­
czeni önkénytesek — kik Itt csaknem egyedül 
vannak gyakorlott katonák, s vívták ki körülbe­
lül minden eddigi gyözedelmet, védelme alatt.

Minél több s gyakorlattabb honvéd sereget 
uraim minden áron s minél elébb! — a nyers erő 
s népfelkelés bár demonstration megjárja is dc 
csak a betanult, rendhez szokott, s lelkes magyar 
tisztekkel el látott seregek, s buzgó magyar tü­
zérség ereje s gyors működése törheti meg a 
sokfejü hydra mérges erejét; s a minél elébb jót 
gyakorlott nemzet őreink nagy tömegével páro­
séivá teheti le biztosan a honvédelmi bizottmány 
hazánk boldog jövcndőjeszilárd alapját.

Egy öreg nemzetőr.

HIRDETÉSEK.

(3-3)
Jelen vásár alatt uj és díszes férfi öltönyök,

igen olcsó áron,
kaphatók a

„nemzeti zászlóhoz“

czimzelt kereskedésben, 3 korona utcza, Blana 
házban 125. sz. alatt.

Magyar kö- zépp. vasút.

Naponkinti indulások 1848-dik October 
1-sőjétől fogva további rendelkezésig.

A t. ez. utazók kéretnek, szíveskedjenek 
legalább egy negyed órával az ellndullás előtt a 
pályaudvarában megjelenni.
Pestről Szolnok felé személyvonat reggeli 7 óra 

„ „ személyvonat dóiul, f óra.
Szolnokból Pestre.

„ „ Személyvonat reggeli 7 óra
15 percekor.

„ „ Személyvonat délután 1 óra
15 pereskor.

Pestről Váczfelé reggel 7 éra 30 perez.
„ „ délután 3 óra

Váciról Pestfelé reggel 9 óra 
,, „ délután 5 if

A magyar középponti vara' 
Igazgatósága által.

Megjelenik e lap MINDEN ESTE. Előfizethetni e lapra Pesten a Lukács László 
nyomdájában (Országúton Kunewalder-házban). — A vidéken a postahivatalok­

nál. EGYES SZÁM ára 3 kr. pp.

Felelős szerkeztö Pálfi Albert. — Nyomtatja ós kiadja Lukács László. Országul, Kunowaldor-ház.
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